
A &- Q Zmluva o poskytovaní slu žieb  závodného stravovania
U '  . \ • .' uzavretá^j^zi poskytovateľom a odberateľom v súlade s ustanovením § 269 ods. 2 a násl. Obchodného zákonníka v platnom

9>

znení, v zmysle dohodnutých podmienok

í.
Zmluvné stranv

Odberateľ:
Sídlo:
Zastúpená:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Bankové spojenie: 
Číslo účtu:

Štátna ochrana prírody SR
Tajovského 28B, 974 01 Banská Bystrica
Ing. Milan Boroš, generálny riaditeľ
17058520
2021526188
SK2021526188
Štátna pokladnica
7000390899/8180

Osoba oprávnená jednať
vo veciach technických: Ing. Ján Cibuľa -  riaditeľ Regionálne centrum ochrany prírody v Bratislave 
ďalej len ako „Odberateľ“ na strane jednej :

Názov:
Adresa:
Zastupuje:

Bankové spojenie: 
IČO:
IČ DPH:
Telefón /  fax:
E-mail:
Registrácia:

SLOVGAST, akciová spoločnosť 
Vlčie hrdlo 2, 820 03 Bratislava 23
Katarína Kovacs- predseda predstavenstva SLOVGAST, a.s. 
Petra Tekulová -  člen predstavenstva SLOVGAST. a.s.
VÚB Bratislava - Ružinov. č. účtu: 10816-062/ 0200
00 896 390 
SK2020327892
0 2 -5 8 5 9  7717 /  02-5859 7211
1 n foíď s 1 o v gas t . s k

SLOVGAST. akciová spoločnosť -zápis v Obchodnom registri 
Okresného súdu Bratislava I. Oddiel: Sa Vložka č. 5670/B

ďalej len ako ..Dodávateľ“ na strane druhej

II.
Predmet zmluvy

2.1. Predmetom zmluvy je  zabezpečenie služieb spojených s podávaním jedál.
2.2. Dodávateľ sa zaväzuje, že zamestnancom odberateľa ŠOP SR. Regionálne centrum ochrany prírody v Bratislave 

so sídlom Jeséniova 17D. 831 01 Bratislava bude poskytovať závodné stravovanie takým spôsobom, že
v priestoroch SHMÚ na identickej adrese bude pripravovať výdaj jedál v pracovných dňoch od 1 1:00 hod. do
13:00 hod.

2.3. Odberateľ bude objednávať jedlá uvedené na jedálnom lístku dodávateľa telefonicky alebo písomne. 
Objednávanie môže odberateľ vykonávať písomne na adrese, e-mail: maria.zemková@stuba.slc, alebo 
telefonicky na čísle telefónu 02/ 5249 5248.

2.4. Hodnota stravy kompletného menu /polievka + hlavné jedlo s prílohou + vhodný nealkoholický nápoj 0,2 1 je  3,60 
€ s DPH.

2.5. Cenu za jedlo a vhodný nealkoholický nápoj budú stravníci uhrádzať formou stravných lístkov alebo
gastrolístkov. Stravné lístky budú mať nominálnu hodnotu 3,60 € s DPH, ktoré poskytne dodávateľ.

2.6. Jedlá budú pripravované v súlade so stanovenou technológiou a požiadavkami na racionálnu výživu. Hlavné jedlo 
a prílohy (knedle, zemiaky, ryže, prívarky ) v norme „C".

2.7. Odberateľ sa zaväzuje jedlá odoberať, a za tieto zaplatiť dohodnutú cenu.



III.
Dodacie podmienky

3.1. Dodávateľ sa zaväzuje, že v prípade uzatvorenia zariadenia túto skutočnosť oznámi 14 dní vopred odberateľovi. 
Tento termín dodávateľ nemusí dodržať v prípade mimoriadnych a náhle nepredvídaných udalostí.

IV.
Ceny jedál a platobné podmienky

6.1. V súlade so Zákonom č. 18/1996 Z.z. a súvisiacich vykonávacích vyhlášok sa zmluvné strany dohodli na cenách 
takto:
Polievka 0.35 1, Chlieb 60g, hlavné jedlo s prílohou, nápoj 0,2 I.
C en a  kompletného menu je  3.60 € vrátane DPH. Úhrada za menu bude formou stravných lístkov, ktoré budú 
odberateľovi fakturované na základe objednávky alebo gastrolístkov.

6.2. Dodávateľ dodá odberateľovi na základe objednávky stravné lístkyky v požadovanom množstve.
6.3. Platba za prevzaté stravné lístky sa bude realizovať prevodným príkazom prostredníctvom finančného ústavu 

odberateľa na základe vystavenej faktúry.
6.4. Odberateľ sa zaväzuje uskutočniť úhradu do 30 dní od ich doručenia.
6.5. Odberateľ si vyhradzuje právo vrátiť na doplnenie neúplnú faktúru alebo na prepracovanie faktúru, ktorá by 

nebola v súlade s dodacím listom alebo by nespĺňala náležitosti daňového dokladu.
6.6. V prípade ukončenia kalendárneho roka. ukončenia platnosti zmluvy, zmeny ceny predmetu plnenia alebo 

ukončenia odstávky stravovacieho zariadenia sa dodávateľ zaväzuje prevziať od dodávateľa zastávajúce 
stravovacie lístky do 15 dní po rozhodnom období a vystaviť dobropis za vrátené stravné lístky.

6.7. Každé zvýšenie ceny predmetu plnenia je  možné len písomným dodatkom k tejto zmluve a dodávateľ je  povinný 
ho písomne odôvodniť.

V.
Zmluvné pokuty a penále

5.1. Zmluvné strany sa dohodli na možnosti obojstranného uplatňovania penalizácie za nesplnenie podmienok 
súvisiacich s predmetom zmluvy vo výške 0,05 % za každý začatý deň omeškania s plnením záväzku.

VI.
Reklamácie

6.1. Dodávateľ ručí v plnom rozsahu za kvalitu a hygienickú nezávadnosť pripravovaných a podávaných jedál 
a nápojov, aj za prípadné škody, ktoré by v predmetnej súvislosti vznikli.

6.2. Povinnosťou dodávateľa je  dodržať kvalitu a kvantitu podanej stravy. Zárukou za akosť stravy preberá dodávateľ 
písomne záväzok, že dodané jedlo bude vždy zodpovedať norme a kvalite v zmysle platných smerníc.

6.3. Pri reklamácii voči kvalite jedla môže túto odberateľ uplatniť v daný deň .Vždy však pri tom predloží všetky 
reklamované jedlá. Reklamáciu dodávateľ vybaví okamžite vrátením stravovacieho lístku (peňazí) alebo podaním 
iného vhodného jedla.

6.4. Dodávateľ o oprávnenosti reklamácie voči kvalite rozhodne bez zbytočného odkladu najneskôr do 24 hodín.
6.5. Odberateľ má právo uplatňovať reklamácie i telefonicky na číslach tel. 02/58597236, 02/58597456.

VII. 
Doba trvania zmluvy

7.1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31. 12. 201 5.
7.2. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu a účinnosť dňom nasledujúcim po jej zverejnení v Centrálnom registri 

zmlúv.



♦ . VIII.
Zánik a vypovedanie zmluvy

8.1. Pri podstatnom porušení povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy môže oprávnená strana od tejto zmluvy odstúpiť 
a požadovať náhradu škody, ktorá jej vznikla. Zmluvné strany sa dohodli, že podstatným porušením povinností je  
porušenie ktoréhokoľvek bodu zmluvy.

8.2. Úplná alebo čiastočná zodpovednosť zmluvnej strany je  vylúčená v prípade zásahu vyššej moci, respektíve 
zásahu úradných miest.

8.3. Zmluvné strany sa dohodli, že túto zmluvu je možné vypovedať ktoroukoľvek zmluvnou stranou aj bez uvedenia 
dôvodu aj pred dátumom označujúcim ako koniec platnosti tejto zmluvy vždy len písomnou formou. V ýpovedná 
lehotaje jeden mesiac a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúcim po doručení výpovede.

IX.
Záverečné ustanovenia

9.1. Zmluvu možno dopĺňať alebo meniť len formou písomných dodatkov k zmluve podpísanými obidvomi 
zmluvnými stranami, ktoré sa po podpísaní stávajú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy.

9.2. Dodávateľ si v odôvodnených prípadoch vyhradzuje právo na uzatvorenie prípravne a výdajne stravy 
z technických resp. iných závažných dôvodov, o čom včas upovedomí odberateľa.

9.3. Na právne vzťahy založené touto zmluvou, ktoré nie sú výslovne uvedené sa primerane použijú príslušné zákonné 
ustanovenia Obchodného zákonníka a ostatným všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými 
v Slovenskej republike.

9.4. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky prípadné spory, ktoré vyplynú z tejto zmluvy budú prednostne riešiť 
rokovaním o možnej zhode a až v prípade nemožnosti dosiahnutia zhody sa obrátia s riešením sporu na príslušný 
súd v Slovenskej republike.

9.5. Zmluva je vyhotovená v štyroch identických vyhotoveniach, z ktorých každý má platnosť originálu. Každá 
zmluvná strana obdrží po dve vyhotovenia.

9.6. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu uzavreli slobodne a vážne, bez nátlaku, v tiesni, či inej zjavne 
nevýhodnej podmienky, porozumeli jej obsahu a po prečítaní ju  na znak súhlasu podpísali.

V Banskej Bystrici, dňa : rfé- 3- Jí> ?JT

š t á t n a  o c h r a n a  n“RÍRoyj y
^ vc-uskc, n p u b lik ,
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Odberateľ 
Ing. Milan BAroš 
generálny riaditeľ

V Bratislave, dňa : S7 J  ■

Dodávateľ 
Mgr. Katarína Kovács
predsedníčka predstavenstva SLOVGAST, a.s.

SLOVGAST a.s. 
Vlčie hrdlo 2 

820 03 Brat is lava
l a ía J W

Petra Tekulová
členka predstavenstva SLOVGAST, a.s.

Peter Debnár
Obdĺžnik

Peter Debnár
Obdĺžnik

Peter Debnár
Obdĺžnik

Peter Debnár
Obdĺžnik

Peter Debnár
Obdĺžnik

Peter Debnár
Obdĺžnik

Peter Debnár
Obdĺžnik

Peter Debnár
Obdĺžnik


